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摘  要 

  本館去年度(112 年)與富山縣冰見市政府及其下轄冰見市立博物館合作推

出「跨海的獅子舞─冰見獅 X 高雄戲獅甲」交流展，展覽期間吸引許多海內外

喜愛傳統藝術人士參訪。為延續兩館間的交流合作鏈結，今年以「臺灣獅、高

雄戲獅甲」為主軸，將「跨海的獅子舞」移展前往冰見市立博物館展出，展覽

檔期配合日方現地年度大型活動-「冰見祭」(2024 年 8月 3 日舉辦)，於 2024

年 8 月 3日展至 9月 1 日展出。本館規劃約 30 件臺灣舞獅相關展件，赴日執

行佈展作業，並參與展覽開幕式及貴賓導覽。希冀透過本計畫的執行，企圖推

廣臺灣舞獅文化之美，以落實深化國際交流、提升館舍國際能見度之目的，促

進臺日文化交流。 

 
 
 
 
 
 

關鍵詞: 冰見、高雄、舞獅、獅子舞 
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壹、任務範圍 

  高雄市立歷史博物館及冰見市立博物館，2023 年於高雄市立歷史博物館共

同推出「跨海的獅子舞-冰見獅 X 高雄戲獅甲」交流展，為延續雙方交流合作連

結，2024 年配合日方現地年度大型活動「冰見祭」檔期（2024 年 8月 3 日舉辦），

將「臺灣獅」及「高雄戲獅甲」內容移展冰見市立博物館，推出「跨海的獅子

舞─高雄舞獅文化特展」，於 2024 年 8 月 3 日至 9 月 1 日展出。期許藉由本展，

推廣豐富多元的臺灣傳統舞獅文化、落實深化國際交流。 

 因應本次交流展，本館向台灣基隆長興呂師父龍獅團等五單位借展臺灣獅相

關展品，並出借本館典藏之獅頭藝術品、高雄戲獅甲周邊文創商品。展品委由

安全包裝有限公司協助臺灣端運送事宜，日本端運送由日本黑貓運輸公司辦

理，本館派員現地收件點交，並執行後續佈展作業。8/3展覽開幕當日，本館館

員共同參與由冰見方規劃之展覽開幕儀式，並負責開幕貴賓導覽解說。 

 開幕日不僅為「冰見祭」大型活動，冰見市役所亦於冰見市立博物館規劃「台

灣祭（台湾フェア）」日台文化交流活動，吸引人流走入博物館參與活動、參觀

特展，本館館員亦協助當日活動進行。本館邀請「獅公館工坊」藝師前往，偕

同日本獅子頭彩繪藝師，於「台灣祭」提供臺灣、日本兩地獅頭彩繪 diy 體驗，

吸引大量親子客群參與，藉由彩繪感受兩地舞獅的型態、文化差異。 

 本次台日交流活動以展覽為軸，輔以交流體驗活動，加深文化雙向交流。期

透過本次跨國移展，提升本館異地佈展經驗，並推廣台灣傳統民俗文化，達到

跨國界文化輸出與行銷目的，使日本民眾以全球化視野認識多元舞獅文化，也
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透過實體的往返交流，結合雙方館舍資源，相互學習及協作，不僅帶來創新機

會、實現資源及知識共享，也維繫雙方文化交流管道，提升台灣之國際能見度。 

 

貳、內容重點 

一、出國人員一覽表 

姓名 單位/職稱 

張曉旻 高雄市立歷史博物館/展示設計部主任 

陳意晴 高雄市立歷史博物館/展示設計部 助理專員 

 

二、行程表 

日期 行程內容 

第一日 7/30(二) 小港機場─成田機場─冰見（去程） 

第二日 7/31(三) 偕同日本黑貓開箱、點收展示文物及佈展作業 

第三日 8/1(四) 展場佈展作業 

第四日 8/2(五) 展場佈展及清潔 

第五日 8/3(六) 出席開幕式活動及協助台灣祭（台湾フェア）交流活動 

第六日 8/4(日) 小松機場─桃園機場─高雄（回程） 

 

三、佈展作業  

(一) 文物運送、開箱及點收作業 

  因應本次移展，本館向台灣基隆長興呂師父龍獅團、財團法人小港龍湖廟、

獅公館工坊、高雄市美濃區東門國小、高雄市美濃區龍山國民小學借展臺灣獅
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相關展品，展品項目涵蓋各式獅頭、樂器、配角面具等，本館則有館方典藏之

獅頭藝術品一件、及歷年高雄戲獅甲周邊文創商品，計約 30件展品移展冰見。 

本案委託「安全包裝有限公司」辦理捆包運輸及藝術品保險。該公司於 7月

8 日至本館辦理展品捆包作業，使用無酸包材、緩衝材包覆文物，展品計 12 箱、

分 4 大木棧板保護，自桃園機場運送至東京成田機場，轉由日本國內合作廠商

「YAMATO 運輸」接手，經陸運送往富山縣，依約於 7 月 31 日上午送抵冰見市立

博物館進行文物點交作業。依序開箱確認狀況無誤後，再將包裝材料回收，待

卸展時重複利用。 

 

出口申請文件 

  

展品送抵冰見市立博物館暫存庫房及確認箱數 
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開箱確認文物狀況 
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點交後廠商整理包材運回倉儲保管 

  

  

 

(二) 佈展及文物上架作業 

 展品點交完成確認無誤後，本館館員 2 人及策展團隊 2 人，在冰見市立博物

館學藝員協助下進行為期三天佈展作業。 

7/31展示圖板整理、固定上牆 
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8/1 展品文物陳列 
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8/2 醒獅陳列、燈光影音設備設定、清潔收尾 
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展場完工照 

  

展場中央放置兩座站立醒獅，並播放戲獅甲 A-1史料裡的台灣獅。介紹台灣舞獅起源。 
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大賽影片，吸引觀眾目光 

  

A-1展櫃內介紹台灣獅的流派，及展示相關物件 

  

A-2介紹高雄廣為人知的傳統獅陣：內門宋江

獅陣。 

A-3介紹二戰後傳入台灣的舞獅文化-醒獅及

北京獅 

  

B-1以圖表形式介紹臺灣舞獅分類，結合各式

獅頭展示，呈現台灣多元舞獅文化 

B-1以手翻書呈現台灣獅的傳統製作流程 

  

B-1並列展示傳統台灣獅的素模及完成品，讓

民眾相互對照 

B-2 來自高雄美濃的客家獅文化，展品包含客

家獅、演出配角大面及小面 
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高雄小港龍湖廟「港仔墘獅陣」的青頭獅，

特地借出練習用獅頭供本館展示，一旁附有

青頭獅為信眾祭改照片。 

台南金獅陣之「紅頭獅」，外型十分特殊。 

 

 

本館典藏之創新獅頭藝術品，由有「獅王」

之稱的黃俊然藝師所創作。 

台灣舞獅常用伴奏樂器鑼、鼓、鈸，與日本

獅子舞的伴奏「囃子方」型態有所不同。 

  

B-3介紹由傳統走入競技殿堂的高雄戲獅甲 藉由互動翻牌裝置，讓觀眾認識台灣獅、醒
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活動。 獅、冰見獅的差異。 

 

 

展場外設置留言板，鼓勵觀眾寫下感想。 博物館外的展覽宣傳板。 

(三) 開幕式及體驗活動 

8 月 3 日(六)上午 9點於冰見市立博物館 1 樓舉辦開幕式。與會貴賓包括冰

見市市長林正之、副市長篠田伸二、冰見市議會議長積良岳、冰見市教育委員

會教育長有島洋之、冰見市立博物館館長小谷超與本館館長李文環等人。當日

開幕式簡易流程如下: 

AM9:00 交流展開幕式典禮開始 

AM9:02 冰見市林正之市長致詞 

AM9:08 高雄市立歷史博物館李文環館長致詞 

AM9:15 雙方交換禮物與合影 

AM9:18 剪綵儀式 

AM9:20 展覽導覽解說 

開幕儀式與導覽約於上午 10 點結束，此後冰見市立博物館隨即展開「台

灣祭」推廣活動。該活動自上午 10 點至下午 3點為止，是當日舉辦之在地大型

夏季慶典「冰見祭」系列活動之一，因此不僅冰見市內在地居民積極參與，也

吸引周邊城市的民眾來訪。「台灣祭」為呼應本案交流展，主題訂為「舞獅文化

交流」，規劃了三大活動區域：台灣美食（芒果剉冰、蔥油餅等）、台灣文化體

驗（紙燈籠、茶文化等）及舞獅文化體驗（台灣舞獅舞步遊戲、臺灣獅頭及富



13 
 

山縣獅頭彩繪 DIY體驗）。其中台灣獅頭彩繪活動由本館策畫，邀請於彰化鹿港

獅公館工坊的施智翔藝師擔任講師，現場講解傳統臺灣獅頭製作方法外，也準

備各式臺灣獅頭小素模，提供現場民眾選擇並進行彩繪 DIY 體驗。透過手作上

色的過程，引領民眾進一步認識臺灣舞獅的多元性及工藝美學。不僅有台灣舞

獅，冰見市也邀請了富山縣內知名獅頭工作坊藝術家本多健志先生，於同一場

地共同辦理獅頭彩繪體驗活動，本多先生帶來許多獅子頭創作工藝品，充分展

現舞獅多元文化及獅頭創作的多樣性，台日雙方講師也互相交流、交換彼此作

品。活動因適逢暑假，許多大小朋友報名參加，體驗活動共計 5場次，轉眼間

報名額滿。 

交流展開幕式及貴賓導覽 
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新聞媒體露出 

  

日本-中日新聞 日本-北日本新聞 
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日本-NHK(富山地方) 中央社(電子報) 

 

 

華視新聞網(電子報) 自由時報(電子報) 
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波新聞(電子報) PCHOME新聞(電子報) 

 

 

台灣好報(電子報)  

台灣祭（台湾フェア）活動傳單 
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台灣祭-台日獅頭彩繪 DIY 

  

舞獅彩繪體驗報名盛況，台、日雙方課程於

開放報名即迅速額滿，尤其以親子客群為主。 

本多健志藝師(日)與施智翔藝師(台)相互交

流作品，各具特色。透過異文化相互對照，

不僅提升國際視野，也更能發掘自身傳統特

色。 
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三、主要心得 

本次為本館及冰見市立博物館首度於海外推出實際成果，雙方基於友好協

定，在交流計畫中共享資源，不僅是文化上的交流，雙方也相互學習分享展示

規劃及陳列經驗。 

有鑑於異地移展不如台灣般較有應變的彈性，於事前即充分與冰見市立博物

館確認館內硬體狀況。考量特展室以大量規格化、可重複利用硬體為主，如畫

框展板、檯座、層板等，可因應不同特展需求變換陳列方式，本館盡早將相關

資訊納入設計規劃，輔助評估展示內容與文物的數量、尺寸，順利確保最終展
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示方式能與設計規劃相符，且所有文物皆有足夠支撐性。 

此外，本次佈展重點為兩隻站立的醒獅，由冰見方協助聯繫當地服裝人檯廠

商，成功租借人檯作為支撐道具，最終的陳列效果及安全性皆符合預期。卸展

後由廠商收回人檯，也有效避免資源浪費。本次移展經驗，對於海外佈展的事

前規劃與溝通累積更多經驗，在尊重館方場地限制前提下，學習如何善用既有

資源進行展場規劃製作。 

展示內容方面，舞獅、廟會、除夕夜等傳統民俗文化為臺灣人共同記憶，但

對於日本人來說，「獅陣」、「遶境」等等都是相對陌生的概念。因此，在與冰見

市立博物館學藝員反覆校對、修正展示文案的過程中，也促使深入思考各個名

詞的本質，如何將我們習以為常的文化，以更清晰易懂的傳達給不同文化的受

眾。從本次跨國的文化交流經驗，學習更多內容傳達及轉化的方法，期許藉由

提升跨文化對話能力，更充足的應對未來國際交合作、文化推廣機會。 

 

四、建議事項 

 本次與冰見市立博物館的跨國合作，為本館創造難得的海外移展經驗。跨國

合作事前需更常的籌備期，並建立良好溝通管道，以確保雙方對於展覽期程、

規模等認知一致，從而達到移展最大效益。合作過程中，移展場館提供的資訊

與協助，也大幅影響了展覽執行的順暢度，能藉由密切溝通減少移展的困難度

及變數。本次在展示內容的轉譯過程中，我們察覺到面對不同文化背景與生活

經驗的受眾，不僅只是語言翻譯，更需全面考慮如何更直觀、易懂的方式傳達
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內容，使展覽更容易被理解與接受，過程仰賴策展雙方的深入溝通與指正盲點，

才能共同推出符合移展受眾需求的內容。 

本次經驗不僅拓展本館國際視野，也讓我們察覺到許多待精進之處，未來如有

跨國合作機會，將記取本次經驗更謹慎面對，除拉長籌備期，並於前期深入的

討論與溝通，以確保雙方達成共識，並全面考量展期、展覽地點、曝光宣傳、

活動效益等因素，在跨文化輸出及文化推廣同時，增進展覽對海外觀眾的吸引

力，推動更有效的國際文化交流。 


